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® « Nha ciia ngwoi va vrong quyen cia nguoi sé€ ton tai mai mai trweéc mat Ta (2Sm 7,16) %
a5 _ _ &=
% Question: What do you give to the God who | Cau hoi: Ban déng gi cho Thién Chta, bang co @
9 has everything? tat ca moi su? 9
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%%’i‘ Answer: Your all! Tra loi: Tat cal >,
8 :

, &=
® But what does giving God our “all” look like? | Nhung viéc dang cho Thién Chua “tat ca” cua %‘

= Maybe David, the great shepherd, poet, | chung ta trong nhu thé nao? Co I€ Davit, nguoi ﬁ;’%ﬁ
@ warrior, and king, can tell us. In one sense, he | chdn chién vi dai, nha tho, chién binh va vua, z 0
o )

Z truly did give God his all. He never held back | c6 thé cho ching ta biét. Theo mot nghia nao | 7
%ﬁ%« when he had the opportunity to demonstrate his | do, 6ng thuc sy da dang cho Thién Chua tat ca %%(‘
radical faith in the Lord. With just one river | nhitng gi minh c¢6. Ong khong bao gio ngan %i
= stone, he slew Goliath, the Philistine who had | ngai khi c6 co hoi thé hién dtc tin manh mg %
(‘ been terrorizing all of Israel’s soldiers. He | cua minh poi Chua. Chi v6i mot hon da, 6ng ey (‘
% danced exuberantly—and nearly naked—when | da gict chét Go-li-at, tén Phi-li-tin da khung bo %
(‘ he brought the ark of the covenant into | toan b quén linh Israel. Ong di nhay mia ﬂ‘
?53 Jerusalem. And he vanquished every one of | tung bung - va gan nhu khoa than - khi mang ?
%@ Israel’s foes on the battlefield so that he could | Hom Giao Udc vao Giérusalem. Va 6ng da %0
= win a season of peace and plenty for the people | danh bai moi ké thu cua Israel trén chien | =
%« of God. truong dé co thé gianh dugc mot mia hoa binh

&
va sung tac cho déan Chua. %%it
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o (‘ Today, we see God answering yet another one | HGm nay, ching ta thay Thién Chia dap lai | 52 (‘
b of David’s grand gestures: his desire to build a | mét trong nhitng cir chi vi dai khac cia Pavit:

S
temple for the Lord. But notice what God says | mong muén xéy dung mot dén thd cho Chaa. C%(‘
to the king: “You are not going to build a | Nhung hay dé y loi Chda phan véi vua: %

) =
( '/gﬁ

RS house for me; I will build a house for you! And | “Nguoi s€ khong xay nha cho ta dau; ta s€ Xay |
) 11 ¢ 599 S . . 8 A i G DR T
® (‘ that house will ‘endure forever before me’”(2 | nha cho nguoi! Va nha ay sé€ ‘ton tai doi doi (‘
é{’ Samuel 7:17). trudc mat ta’” (2Sm 7,17).
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()
David must have felt a little surprised—and | Pavit han da cam thiy hoi ngac nhién - va c6 %Ei
maybe a little disappointed—at this message. | I& hoi that vong - truge 1o nhan nha nay. Ong @%%ﬁ
Did he do something wrong? Didn’t God want | da lam gi sai sao? Chang phai Chda muon éng %$
him to give his all to the Lord and his people? | dang hién tron ven cho Chua va dan Ngai sao? %?%
Was God rejecting him? Phéi ching Chaa dang tir bo 6ng? E&‘
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Not at all! In his words to David, God makes it | Hoan toan khéng! ‘Trong loi Ngai phan véi ?%’%(‘
clear how much he loves him. But he also bavit, Chla cho thay rd Ngai yéu thuong 6ng ?a&
makes it clear that David had lost sight of one | bi¢t bao. Nhung Ngai cling cho thay rd rang %
30
7 &

5= e T o e o S0 Tl TR0 S0 00 SR T S e B e T

B
>

L
>



2o

©)

()

A (=N

o@?ﬁ@f
= Vo

0

LA
> Ve

7] Cf‘@
3ﬁ

g @%\
g

3ﬁ

9

) =N
2

40(1

»

T & g
3ﬁ

@)

oo Q
>

\@ﬂ
>

i
(N

7

PO PP P G0 G

TV %

central truth: living for the Lord is not all about
what you’re going to do for him. David didn’t
have to keep proving himself to God, and he
certainly didn’t have to keep producing
something grand in order for God to keep
loving him.

Yes, God wants every one of us to give him
our all, and sometimes that calls for great
sacrifices and grand gestures. But sometimes it
means stepping back and letting him do the
work that we cannot do. Sometimes it means
just giving him some of our time in silent
adoration or quietly sitting in his presence. As
David ultimately learned, God wants our
hearts, regardless of how much we accomplish
for him. That’s the “all” he truly treasures.

“Lord, teach me how to give you my all, even
when I am ‘doing’ nothing for you.”

Pavit dd quén mat mot chan ly cot 16i: song
cho Chua khong chi la nhitng gi ban sé lam cho
Ngai. Pavit khong can phai lién tuc ching to
ban than véi Chua, va chic chin 6ng khéng
can phai lién tyc tao ra diéu gi do vi dai dé
Cha tiép tuc yéu thuong ong.

Pung vay, Chia muén mdi ngudi ching ta
dang hién tron ven cho Ngai, va d6i khi diéu
d6 doi hoi nhiting hy sinh I6n lao va nhiing cir
chi cao ca. Nhung d6i khi diéu d6 c6 nghia 1a
lui lai va d¢é Ngai 1am nhiing viéc ma ching ta
khong thé 1am. Poi khi diéu d6 chi don gian la
danh cho Ngai mét chdt thoi gian dé thinh lang
tén tho, hoic lang 1& ngdi trong sy hién dién
ctia Ngai. Nhu Pavit da hoc duoc, Chlia mudn
tam 1ong chlng ta, bat ké chiing ta da lam duoc
bao nhiéu cho Ngai. D6 chinh 1a “tit ca” ma
ong thuc su tran trong.

Lay Chia, xin day con biét dang hién tron ven
cho Chua, ngay ca khi con chang “lam” dugc
gi cho Chua.

Mc 4, 1-20 ) Mark 4:}-20
Nguwoi gieo giong ra di gieo giong (Mc 4,3)

Even if you’re not a gardener, you probably
know what good soil looks like. It’s a rich,
dark color, slightly moist, and crumbly to the
touch. If it’s full of rocks or thorns or if it’s
mostly clay, it needs to be “reclaimed” so that
whatever is planted in it can grow and bear
fruit.

In today’s Gospel, Jesus tells us that God sows
his “seed”—his word—in the soil of our
hearts, but not much will come of it if we
aren’t ready to receive it. So what is the
condition of our “soil”? In a homily on this
parable, Pope Francis said it is most likely a
mix of the “good” and the “not yet good.” So
he urges us to search our hearts and “reclaim”

Ngay ca khi ban khong phai 1a nguoi lam
vuon, ban ciing c6 thé biét dat tét trong nhu thé
nao. N6 c¢6 mau dam, sam, hoi 4m va dé v& khi
cham vao. Néu no toan d4, gai hoic néu chu
yéu 1a dat sét thi n6 can duoc “cai tao” dé bat
ctr th gi duoc trong trong 6 déu cé thé phat
trién va sinh hoa tréi.

Trong bai Tin Mung hdm nay, Chua Giésu noi
Vi ching ta rang Thién Chua gieo “hat gidng”
- 11 cua Ngai - vao manh dat tdm hon ching
ta, nhung hat gidng d6 s& khong thu duoc
nhiéu két qua néu ching ta khéng sin sang don
nhan. Vay tinh trang “dat” cua ching ta la gi?
Trong bai giang vé du ngoén nay, Duc Thanh
Cha Phanxicd néi rang rat cd thé nd l1a su két
hop giita diéu “t6t” va diéu “chua tot”. Vi vay,

&

=

MRARAXRXRXNRXX X
MR R R

9

7

St 8y St 8y S By Sy Bt 8y B 8 5 B

L (
_(
o
o
_(
o
o
S
o
R
s
()
By
L
R
20
;?Z;@
e
;@%‘
iy

T e (e (e SR SR S e



2o

©)

()

A (=N

o@?ﬁ@f
= Vo

0

LA
> Ve

7] Cf‘@
3ﬁ

g @%\
g

3ﬁ

9

) =N
2

40(1

»

T & g
3ﬁ

@)

oo Q
>

\@ﬂ
>

i
(N

7

PO PP P G0 G

TV %

the soil so that it will be ready to welcome
God’s word (Angelus, July 16, 2017).

What might we find? The soil full of rocks is
the “superficial heart . . . [that] welcomes the
Lord, wants to pray, love, and bear witness, but
does not persevere. . . . It is a heart without
depth, where the rocks of laziness prevail over
the good soil, where love is fickle and fleeting.
But whoever welcomes the Lord only when
they want to does not bear fruit.”

We might also discover some thorns. Pope
Francis says these represent “the vices which
come to blows with God, which choke his
presence: above all these are the idols of
worldly wealth, living avidly for oneself, for
possessions, and for power.”

So how do we reclaim our soil? The Holy
Father urges us to “look inside ourselves” to
see whether “our heart is open to welcome the
seed of the Word of God with faith.” Then we
must courageously bring our “rocks of
laziness” and our “thorns of vice” to the Lord
in Confession and prayer.

So don’t be afraid to search for the rocks and
thorns that have taken up room in your heart!
Pope Francis assures us that Jesus, the “Good
Sower,” will be more than glad to remove
them. And with your heart “reclaimed,” you’ll
be ready to receive the word that bears fruit for
the Lord “thirty and sixty and a hundredfold”
(Mark 4:20).

“Lord Jesus, you are my Master Gardener. |
surrender my rocks and thorns to you. Reclaim
the soil of my heart today.”

ngai kéu goi chiing ta hdy xét minh va “cai tao”
lai manh dat de no san sang don nhan lo1 Chla
(Kinh Truyén Tin, ngay 16 thang 7 nam 2017).

Ching ta c6 thé tim thay gi? Dét day da 1a “trai
tim hoi hot”. . . [d6] dén tiép Chla, mudn cau
nguyén, yéu mén va 1am ching, nhung khong
kién tri. . . . D6 1a mét trai tim khéng c6 chiéu
sdu, noi nhitng tang d4 ludi biéng chiém wu thé
trén manh dat tét, noi tinh yéu hay thay doi va
chong qua. Nhung ai chi don tiép Chua khi ho
mubn thi khéng sinh hoa két qua.”

Chung ta ciing c6 thé phét hién ra mot s gai.
Puc Thanh Cha Phanxicd néi rang nhiing diéu
nay dai dién cho “nhitng théi xau tan cong
Thién Chua, lam nghet tho su hién dién cua
Ngai: trén hét day 1a nhitng than tugng cua sy
giau co tran thé, sdng say mé vi chinh minh, vi
cua cai va quyén luc”.

Vay lam thé nao dé chung ta lay lai dugc dét
cta minh? Buc Thanh Cha moi goi ching ta
“nhin vao bén trong minh” dé xem ligu “tam
hon ching ta c6 rong mé dé chao don hat
gidng Loi Chla bang dirc tin hay khong”. Sau
do, chung ta phai can dam mang “nhiing tang
da luoi biéng” va “nhiing chiéc gai xau xa” cua
minh dén véi Chua trong viéc Xung toi va cau
nguyen.

Vi vay, ding ngai tim kiém nhitng tang da va
gai nhon da chiém chd trong tréi tim ban! Duc
Thanh Cha Phanxicd bao dam vdéi ching ta
rang Chaa Giésu, “Ngudi gieo gidng tot lanh”,
s& rat vui long loai bo ching. Va voi tim long
“dugc phyc hoi”, ban s& san sang don nhan loi
sinh hoa két qua cho Chua “ba muoi, sdu muoi
va mot tram” (Mc 4,20).

Lay Chua Giésu, Chua la Nguoi lam vuon bac
thay ciia con. Con xin giao nop da va gai ciia
con cho Chta. Xin hdy cai tao manh dit cua
tam hon con ngay hdm nay.
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